

		

			[image: 9782340043114_cover.jpg]

		




		

			

				[image: ]

			


		




		

			Du même auteur chez le même éditeur


			Cahier d’activités de grec ancien, éd. Ellipses, 2018.


		


		

			Au goût littéraire sûr et éclairé de ma femme, Marie.


			À mon documentaliste et disquaire préféré, Hervé.
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			AVANT-PROPOS


			À travers 50 fiches suivant toutes le même modèle, ce livre invite à un tour du monde littéraire. Un livre pour tout bagage. De quoi penser à Jean Giono qui se voyait comme un « voyageur immobile » (cette citation excusera peut-être l’absence, dans ce livre, de romans de Jean Giono).


			L’ennui naquit de l’uniformité (et de l’absence de bibliothèque).


			Le plaisir de lire ce livre doit venir de sa variété.


			50 romans pour créer une multitude. Les différences abondent : auteurs, pays, langues, continents, époques, genres, thématiques,…


			Certains romans sont déjà très connus, d’autres sont en train d’acquérir leur notoriété.


			Présentation des fiches


			Pour agrémenter ces fiches qui contiennent les essentiels résumés, vous trouverez :


			–	le titre original et/ou français


			–	la date de publication en langue originale et/ou en français


			–	la mention des traducteurs


			–	l’incipit de chaque roman,


			–	un choix d’extrait,


			–	une petite analyse thématique,


			–	3 raisons de lire le roman


			–	des prolongements pop-culturels (cinéma, littérature, théâtre, bande-dessinée, une playlist musicale…)


			…et, en conclusion de la fiche, quelques lignes vous divulgachant la fin du roman.


			Comment se limiter à 50 romans ?


			Lors de la rédaction de ce livre, je m’étais donné quelques contraintes pour m’aider à faire des choix. Ainsi, je devais proposer une moitié de romans français ou francophones, intégrer des Prix Nobel, choisir entre deux romans d’un même auteur (ex. Stevenson), donner ma préférence à des livres courts afin que la fiche soit une vraie occasion de les lire, limiter la part de la généreuse littérature américaine, varier les maisons d’édition, trouver autant d’auteurs que d’autrices…


			Sans oublier un critère encore plus subjectif. S’il me fallait évidemment avoir déjà lu le roman, il me fallait en avoir un exemplaire dans ma bibliothèque.


		




		

			AFRIQUE


		




		

			Algérie


			Double blanc de Yasmina Khadra (1995)


			■	Résumé


			C’est une nouvelle enquête du commissaire Llob, épaulé par le caustique Lino et le colosse Ewegh. C’est l’Algérie des années 90, corrompue, en souffrance. Llob connaît la première victime, un diplomate nommé Ben Ouda, décapité, dont a retrouvé la tête dans ses toilettes. Puis c’est au tour d’un professeur d’université de mal finir. L’enquête va mener le commissaire Llob en territoire terroriste puis le mettre sur la trace d’hommes d’affaires qui voient leur intérêt à profiter du chaos algérien.


			■	Les lieux


			Alger


			■	Incipit


			« J’ai connu Ben Ouda à Ghardaïa, juste après l’indépendance : c’est-à-dire au temps des biens vacants et du vide juridique. »


			■	Extrait 


			« Le soleil se complique l’existence derrière la stèle du Maqam. Il voudrait bien flirter avec les nuages, mais il craint d’être pris pour un canard sauvage. Le ciel étale sa frousse bleue sur la baie frissonnante. Alger cuve son chagrin comme un clodo son vin frelaté. Ramassée sur elle-même, elle s’escrime à contenir ses soubresauts pour ne pas éclater. »


			■	Thèmes


			Ce roman policier développe le thème de la structure mafieuse d’un État. C’est aussi un portrait réaliste, à teneur sociale, de la ville d’Alger. Double blanc et roman noir.


			3 raisons pour le lire encore


			−	Parce que si on lit le deuxième volet des aventures du commissaire Llob, on peut avoir l’envie de lire La part du mort, Morituri et l’automne des chimères du même auteur.


			−	Parce qu’il faut connaître cet auteur qui a pris le prénom de sa femme comme pseudonyme « par simple reconnaissance, par gratitude ».


			−	Parce que la langue de Khadra est d’une poésie extraordinaire.


			

				

					

					

				

				

					

							

							PROLONGEMENTS
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							Ce que le jour doit à la nuit d’Alexandre Arcady (2012), d’après un roman de Yasmina Khadra (2008)


							[image: ]	Playlist


							Rock the casbah des Clash in Combat Rock (1982)


						

					


				

			


			Je divulgache : Il existe un plan HIV, « hypothèse 4 » par lequel un groupe d’hommes d’affaires veut s’emparer du patrimoine industriel algérien. Ces comploteurs qui sont arrêtés se servaient des intégristes pour masquer leurs intentions.


		




		

			Sénégal


			Le ventre de l’Atlantique de Fatou Diomé (2003)


			■	Résumé


			C’est l’histoire de Salie, une femme qui habite depuis dix ans en France, à Strasbourg. Elle a un frère, Madické, sur l’île de Ndiodior, qui a hâte de vivre à ses côtés et de réaliser son rêve : devenir joueur de football. Mais ils sont sénégalais, alors elle lui explique ce que c’est qu’être étranger en France. Le rêve sur le papier peut devenir galère de sans-papier.


			■	Les lieux


			Strasbourg ; Sénégal : l’île de Ndiodior.


			■	Incipit


			« Il court, il tacle, dribble, frappe, tombe, se relève et court encore. Plus vite ! Mais le vent a tourné : maintenant, le ballon vise l’entrejambe de Toldo, le goal italien. Oh ! mon Dieu, faites quelque chose ! Je ne crie pas, je vous en supplie. Faites quelque chose si vous êtes le Tout-Puissant ! Ah ! Voilà Maldini qui revient, ses jambes tricotent la pelouse.


			Devant ma télévision, je saute du canapé et allonge un violent coup de pied. Aïe, la table ! »


			■	Extrait 


			« Un pas après l’autre, c’est toujours le même geste effectué par tous les humains, sur toute la planète. Pourtant, je sais que ma marche occidentale n’a rien à voir avec celle qui me faisait découvrir les ruelles, les plages, les sentiers et les champs de ma terre natale. Partout, on marche, mais jamais vers le même horizon. En Afrique, je suivais le sillage du destin, fait de hasard et d’un espoir infini. En Europe, je marche dans le long tunnel de la performance qui conduit à des objectifs bien définis. »


			■	Thèmes 


			Ce roman aborde le thème de l’immigration. Il l’aborde en confrontant un rêve riche des couleurs d’un maillot de football à la réalité noire d’un immigré déclassé dans un pays qui ne l’adopte pas. Il évoque ces immigrés non intégrés qui comparent les deux pays qu’ils connaissent et finissent par se sentir apatrides. Chez eux nulle part. En exil partout.


			3 raisons pour le lire encore


			−	Parce qu’il permet de se souvenir que le Sénégal a battu la France à la Coupe du monde de 2002.


			−	Parce que c’est important de lire un auteur qui veut (ce sont ses mots) « abolir les frontières, les étiquettes et les tiroirs : littérature-féminine-francophone-africaine-subsaharienne-post-coloniale… ».


			−	Parce qu’il y est question de la glorieuse illusion du football.


			

				

					

					

				

				

					

							

							PROLONGEMENTS
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							Le Mandat d’Ousmane Sembène (1968)


							[image: ]	Playlist


							1.	Ibhola Lethu (Our Football Team) de Johnny Clegg & Savuka (1994)


							2.	Sénégal Sénégal d’Ismaël Lô (2006)


						

					


				

			


			Je divulgache : Madické ne vient pas en France. Avec l’argent de sa sœur il ouvre une boutique. Il vit confortablement au Sénégal.


		




		

			AMÉRIQUE


		




		

			Brésil


			Cacao de Jorge Adamo (1955)


			Cacau (1933). Traduction de Jean Orecchioni


			■	Résumé 


			C’est l’histoire du jeune Sergipano qui va devenir ouvrier dans les plantations de cacao. Dans la chaleur intense et les pluies diluviennes, le jeune qui a connu la ruine de sa famille, s’en prend aux riches exploitants des domaines. Le sien se nomme ironiquement « Le Domaine de Fraternité ». Travail de misère. Salaire de misère. Tout cela pour enrichir le colonel Misael de Sousa Teles (Mané la Peste). Salaire gagné pour survivre. Jeunes femmes prostituées. Violence. Salaire lié au prix du cacao. Paludisme. Travail des enfants. « L’enfer ne pouvait être pire » résume Sergipano.


			■	Les lieux 


			Au sud de Bahia, Brésil.


			■	Incipit


			« Les nuages envahirent le ciel et, pour finir, il se mit à pleuvoir à grosses gouttes. Plus la moindre trace de bleu. Le vent secouait les arbres, et les hommes à moitié nus frissonnaient. L’eau qui dégouttait des feuilles ruisselait sur eux. Seuls les ânes semblaient ne pas sentir la pluie. »


			■	Extrait 


			« Les pieds écartés semblaient des pieds d’adultes, le ventre était énorme, gonflé par les jaques et la terre qu’ils mangeaient. Le visage jaune, d’une pâleur terreuse, accusait l’héritage de maladies terribles. Pauvres enfants blafards, qui couraient au milieu de l’or des cacaoyers, en haillons, les yeux éteints, à demi idiots. La plupart d’entre eux travaillaient à la mise en tas dès l’âge de cinq ans. Ils restaient ainsi, petits et rachitiques, jusqu’à dix ou douze ans. Puis soudain apparaissaient des hommes trapus et bronzés. Ils cessaient de manger de la terre, mais continuaient à manger des jaques. »


			■	Thèmes 


			C’est un roman qui aborde le thème de l’exploitation des ouvriers mais aussi la camaraderie ouvrière préalable à la naissance d’une conscience de classe.


			3 raisons pour le lire encore


			−	Parce que le chocolat et les livres donnent de l’énergie.


			−	Parce que c’est l’occasion de savoir quoi répondre à la question de Jorge Amado en exergue du livre : « Sera-t-il sorti de là un roman prolétarien ? ».


			−	Parce qu’il y promet « un minimum de littérature au profit d’un maximum d’honnêteté »


			

				

					

					

				

				

					

							

							PROLONGEMENTS
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							Dona Flor et ses deux maris (Dona Flor e Seus Dois Maridos) de Bruno Barreto, adapté du roman éponyme de Jorge Amado (1976)
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							1.	Águas de Março d’Antônio Carlos Jobim (1973)


							2.	Brésilien de Claude Nougaro (1975)


						

					


				

			


			Je divulgache : Alors que la fille du maître du domaine tombe amoureuse de lui et pourrait lui permettre une issue sociale il préfère rester avec ses camarades travailleurs.


		




		

			Canada


			Le cantique des plaines de Nancy Huston (1993)


			Plainsong. 1995. Traduit par Nancy Huston


			■	Résumé


			C’est l’histoire d’une famille racontée par une petite fille, Paula. Elle découvre le journal manuscrit de son grand-père, Paddon. À travers son récit, elle parcourt une grande partie du XXe siècle : la ruée vers l’or, la colonisation. Elle feuillette la vie personnelle de son grand-père : son éducation violente, ses études philosophiques, ses rêves d’écriture, son mariage avec une jeune Suédoise, la naissance de ses deux enfants, sa vie de professeur de lycée, sa dépression, la pauvreté, son amour pour la métisse et artiste Miranda puis la maladie neurologique de cette dernière.


			■	Les lieux


			Alberta au Canada.


			■	Incipit


			« Et voici comment je m’imagine ton agonie : le monde se met à tomber lentement à s’écouler à s’éloigner à s’alléger à fondre et à couler, comme lorsque la neige s’en va tout doucement de la forêt, ou comme une peinture dont les formes glisseraient peu à peu hors du cadre pour ne rien laisser sur la toile, et pendant ce temps tes membres s’alourdissent et s’engourdissent jusqu’à ne plus faire qu’un avec le matelas, avec la terre, jusqu’à ce que ta rage elle-même devienne de l’écume dont les millions de bulles éclatent à mesure que tu t’enfonces dans la matière… »


			■	Extrait 


			« C’est la même chose que votre Jésus. Tu sais quand les premiers missionnaires ont débarqué en territoire sarci, ils ont planté une croix dans la terre là où ils voulaient construire leur église, et les Sarcis ont eu une trouille bleue. Ils ont vu ce type cloué sur une croix et ils se sont dit Oh-oh, c’est comme ça que ces gens traitent leurs ennemis, et quand les curés leur ont dit que non, au contraire, c’était leur meilleur ami, l’homme qu’ils aimaient le plus au monde, l’homme le plus parfait qui ait jamais vécu, les Sarcis ont décidé qu’ils étaient complètement fêlés. »


			■	Thèmes


			Le thème est le temps et les souvenirs. Des souvenirs qui s’organisent à la manière d’un puzzle. Le récit n’est pas chronologique. Ce sont les souvenirs du grand-père auquel la narratrice s’adresse en le tutoyant. Mais aussi ceux de la métisse qu’il aima, Miranda, qui lui parle de la colonisation et de son peuple les Blackfoot.


			Le temps c’est justement le sujet sur lequel le grand-père Paddon voulait faire sa thèse quand il était étudiant.


			3 raisons pour le lire encore


			−	Parce qu’on ne parlera jamais assez du tort fait aux peuples indiens.


			−	Parce que, singularité réussie, le récit est mené à la 2e personne du singulier.


			−	Parce que c’est un roman auto-traduit : Nancy Huston l’a écrit puis l’a traduit en français.


			

				

					

					

				

				

					

							

							PROLONGEMENTS
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							Legends of the Fall d’Edward Zwick avec Brad Pitt, Anthony Hopkins (1994)


							[image: ]	Playlist


							1.	La Fugue en sol mineur (K. 30, L. 499) de Domenico Scarlatti (sonate pour clavecin comprenant un seul mouvement que l’on appelle aussi la Fugue du chat).


							2.	Hit the road Jack de Ray Charles (1961)


							3.	All you need is love, The Beatles (1967)


							4.	Les étoiles filantes des Cowboys fringants (2004) (en lien avec le nom indien de Miranda, l’étoile filante)


						

					


				

			


			Je divulgache : Paddon finit par enseigner à ses élèves les crimes commis par les colons à Alberta, notamment ceux couverts par le père Albert Lacombe.


		




		

			Québec


			L’avalée des avalés de Réjean Ducharme (1966)


			■	Résumé


			C’est l’histoire d’une fille, Bérénice Einberg, et de son frère, Christian. L’histoire se déroule en banlieue de Montréal, dans les années 60. Le lecteur suit le personnage de 9 à 15 ans.


			Bérénice est éduquée dans la religion juive et Christian dans la religion catholique.


			Les parents se servent des enfants comme des pions au sein de leur conflit conjugal.


			Après la séparation des parents, Bérénice part chez son oncle Zio, juif orthodoxe, à l’autorité implacable. Elle est accompagnée par son amie Constance Chlore. Lorsque les parents se réconcilient, Bérénice revient à Montréal, mais le père découvre la correspondance passionnée qu’elle a entretenue avec son frère et décide de l’envoyer en Israël. Là-bas, elle découvre le conflit armé. Elle s’amuse à utiliser sa mitraillette. Par son inconscience elle cause la mort de son amie, Gloria.


			À noter : Rejean Ducharme livre lui-même un résumé de l’histoire au début de son livre.


			■	Les lieux


			La banlieue de Montréal, New York, Israël.


			■	Incipit


			« Tout m’avale. Quand j’ai les yeux fermés, c’est par mon ventre que je suis avalée, c’est dans mon ventre que j’étouffe. Quand j’ai les yeux ouverts, c’est par ce que je vois que je suis avalée, c’est dans le ventre de ce que je vois que je suffoque. Je suis avalée par le fleuve trop grand, par le ciel trop haut, par les fleurs trop fragiles, par les papillons trop craintifs, par le visage trop beau de ma mère. »


			■	Extrait 


			« Quand je serai grande, je serai arrogante et impie. J’aurai poussé des racines grosses comme les colonnes de la synagogue. J’aurai des feuilles grandes comme des voiles. Je marcherai tête haute. Je ne verrai personne. Quand le feu qui vient viendra, il brûlera ma peau, mais mes os ne flancheront pas, mais mon échine ne fléchira pas. »
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